Reading The Greek New Testament

Week 151: Matthew 21:6-32

Notes on the Greek New Testament
Week 151 — Matthew 21:6-32

Day 751: Matthew 21:6-11

Verse 6

Verse 9

ToPeVOEVTES O ol nadnTol kol mToLroavieg
kabwg ovvéTagev avtolg O "Inoodg

TTOPEVOUULL  see v.2
kobwg as, just as
ovvtaoow direct, instruct, order

Verse 7

ol 8¢t OyloL ol TPOAYOVTES AVTOV KAl Ob
akohovbodvieg Ekpalov Aéyovieg,
‘Qoavvd T@ Vi Aavid: Evdoynuévog 6
£0YOUEVOG £V OVOUATL Kuplov® ‘Qoavvd év
Tolg MPLOTOLG.

mpoayw go before or ahead of
dkolovbew follow, accompany
kpalw cry out, call out

fyoryov v Gvov kol TOvV TdAOV, Kol
EméOmKay e avT®V TA LudTLa, Kol
gmekabLoey Emdve avTdVv.

The imperfect has the force of 'kept on
shouting.'

fiyayov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl dyw

ovog, ov m & f see v.2

TWAOG, OV m see v.2

¢néOnkav  Verb, aor act indic, 3 pl
é¢mTOnue  place on, place, put

luatov, ov n garment, robe, cloak

woovva hosanna (in Aramaic), an
exclamation of praise literally meaning,
"Save, | pray"

gvloyew speak well of, bless

OVoWo, TOg n name

Cloaks used as a makeshift saddle.

érekdOuoev  Verb, aor act indic, 3 s
émkcaOllw  sit, sit on
¢movw prep with gen. on, upon

"When Jesus sat upon 'them,' we are probably
to understand simply that Jesus sat upon the
colt with the ass just beside it." Hagner.

Verse 8

6 8¢ mhelotog Byhog EoTpwoay EaVTdV TA
watio v h 68, Ghhol &t Ekomtov
KAGdOVG Ao TOV dEVOPWV Kol
£0TPWVVVOV £V Tf 0OO.

The quotation is from Ps 118:25,26 (LXX
117:25). This Psalm was used liturgically at
the feasts of Tabernacles, Dedication and
Passover. "Here the one 'who comes in the
name of the Lord' is not simply a pilgrim
approaching the temple during a festival (as
the language was normally used) but none
other than that promised descendant of David
who would bring the promised blessing of that
kingdom. The same line is quoted verbatim
again in 23:39 where, however, it refers to the
proper eschatological coming of Jesus (for 6
g0y OUEVOGS, 'the coming one,' cf. 3:11; 11:3;
John 1:15; 11:27; Acts 19:4)." Hagner.

mpLotog, 1, ov highest, most high

TTAELOTOS, 1, OV (superl. of TOAVS) mMoOst,
large

oyxhog, ov m crowd, multitude

gotpwoav  Verb, aor act indic, 3 pl
otpwvvuul spread, make one's bed

govtog, avtn, eovtov  him/herlitself

6do¢, ov f way, path, road

d\oc, n, o another, other

Komtw cut

khadog, ov m branch

devdpov, ov n tree

"It is an enthusiastic cry and probably means
that Jesus is to be praised everywhere, right up
to heaven itself." Leon Morris.

Verse 10

kal eloeh0dvTog antod eig ‘Tepocdivua
g¢oelobn mooa 1 wdhg AMéyovoa, Tig éotvv
ovTocg;

Cf. 2 Kings 9:13, the acknowledgement of
Jehu as king of Israel. "Although the king
rides into the city humbly upon the lowly colt
of an ass, the crowds bring him into the city
with a public demonstration befitting a king."
Hagner.

eloeh0OvTog  Verb, aor act ptc, m gen s
glogpyouar enter, go in, come in

¢oelobn  Verb, aor pass indic, 3 s oL
shake; stir up (a city)

moAlg, ewg f  city, town

Verse 11

ol 8¢ Eyhol Ereyov, ODTOC 0TIy O
mpo@rng "Incods 6 dmd Naleped tfig
Toldatog.

The imperfect, £éAeyov, suggests the question
and the answer were being repeated around the
crowds.
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"Jesus had been in the capital city a number of
times (as John in particular makes clear). But
clearly Jesus was not as well known in that
city as he was among the Galilean pilgrims...
The crowds were ready to respond, and they
spoke of their hero as 'the prophet Jesus.'

They may have meant the great prophet like
Moses who was to arrive in the last time (Deut
18:15), and that this prophet was Jesus."
Morris.

Day 752: Matthew 21:12-17

Postscript

"Jesus enters Jerusalem humbly, seated upon a
lowly beast of burden, while being acclaimed
the messianic king of the line of David and
accepting this acclaim. The arrangements for
the entry are made under divine
superintendence and in fulfillment of
prophecy. Yet in spite of this the crowds
hardly understood the significance of this
humble entry of Jesus into the capital. Their
thoughts concerning the messianic king, the
Son of David, were dominated by ideas of
power, glory, the overthrow of the Roman
authorities, and the establishment of a
national-political kingdom. It was precisely for
this reason that earlier Jesus tried to keep his
messianic identity a secret (which was now no
longer necessary). If the crowds’ identification
of Jesus as the Davidic king was correct, they
missed the paradoxical character of that
kingship. The irony was that the king, who
really was the promised Messiah, came to
Jerusalem not as a warrior upon a stallion but
humbly as a servant — indeed, as the servant
who had come to die. The goal was a more
fundamental salvation and a kingdom that was
universal in scope, one that far transcended the
limited horizon of the crowds." Hagner.

Cf. Mark 11:15-17; Luke 19:45-46. The many
differences from the account in John 2:13-17
"make it unlikely that the Synoptists and John
are describing the same event." Leon Morris.
Hagner, on the other hand, argues that "The
differences between the Johannine and
synoptic accounts hardly need point to two
separate occurrences. It is highly unlikely that
such a dramatic event occurred twice. And
given the obvious freedom of the evangelists
to order their materials and shape them in
keeping with their purposes, it is also
unnecessary to conclude that there were two
separate cleansings of the temple." One's
approach to this question will depend on the
extent to which one believes that John
provides a historical framework to Jesus'
ministry.

The purification of Jerusalem and the temple
featured in Jewish expectations (see Ps Sol
17:30; also Mal 3:1-5). The action of Jesus
poses the question of his eschatological
authority over the Holy Place. It was a highly
provocative act.

Verse 12

Kal elofiM0ev "Inoodg eig o 1epdv, kai
£E£Boev TavTag TOvg TwhoDvTag Kol
dyopdlovtog év T@ tepd, Kol Tig
TEATECOG TOV KOAVBLOTOV KATEOTPEPEY
kol TG KaBEdpAC TOV TOAOVVIWY TAG
TEPLOTEPALC,

elogpyouat enter, go in, come in
iepov, ov n temple, temple precincts

Many Mss (C D W /* TR lat sy) add Tov Oeov,
an insertion that emphasizes the sanctity of the
temple and thus the appropriateness of Jesus’
response to the activities there.

éxfalhw throw out, expel, cast out
nwiew sell, barter
dyopalw buy, redeem

The trade took place in the outer court of the
Gentiles.

toomeCa, ng f table
KOMUVBLOTNG, OV m money-changer

The only legal tender in the temple was the
Tyrian tetradrachma. It was therefore possible
to make a profitable business from the
exchange of currency.

KATOOTOEPW overturn
koBedpa, ac f seat, chair
mepLotepa, og f dove, pigeon

Required by the poor for sacrifices of
purification, Lev 1:14; Lk 2:24.
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Verse 13

kol Myel avtole, T'éypomtol, O otkdg pov
olkog mpooevyfic kndjoetar, Vuelg 8¢
oVTOV TOLELTE OTTHAALOV ANOTDV.

Verse 15

véypomtal  Verb, perf pass indic, 3 s ypagpw
write

olkog, ov m house

nmpooevyn, ng f prayer

100vTeg 8¢ Ol APYLEPELS KOl Ol YOUUUOTETS
0 Oovudota & émoinoev kol Tovg maldog
TOVg KpdTovtag £v 1) 1epd kol Aéyovtag,
‘Qoavva T@ VD Aovtd, 1yavdktnooy

Matthew may have deleted the last three words
of the quotation, TaoLv ToLg £€0veoLy, from
his Markan source "because he sees no
continuing or eschatological significance of
the temple for the Gentiles." Hagner.

kAnBnoetor Verb, fut pass indic, 3 s kalew

Cf. Is. 56:7; Jer 7:11.

1d6vteg  Verb, aor act pte, m nom pl 6p0w
see, observe

dpyLepevs, ewg m high priest, member of
high priestly family

YOOUUOTEVS, EWS m  Scribe

Bavuoorog, n, ov  marvellous, wonderful;
extraordinary, astonishing

mong, wowdog m & f child

kpalw cry out, call out

dyavoktew be indignant, be angry

OnmtnAOLOV, OV n cave, hideout (for
robbers)
Anotng, ov m robber

"They had no criticism of the unholy traders
who defiled the sacred place, but they objected
to the praises of children." Morris.

"The point does not concern the impropriety of
the sacrifices (defended by Isa 56:7, just prior
to the quoted words) or profiteering by the
temple businessmen, despite the fact that they
probably were profiteers, or the corruption of
the priesthood but the failure to understand the
fundamental significance of the temple...
Consequently, the temple cleansing is
followed by the cursing of the fig tree, which
dramatically symbolizes judgment upon Israel
for her failure (vv 18—19). Thus the Son of
David’s clearing of the temple symbolizes a
broader failure of Israel to realize God’s
purposes and will." Hagner.

Verse 16

Kol elray o0t®, Akovelg T obtol
Aéyovorv; 6 8¢ "Incodg Aéyer avtolg, Nai
ovdémote dvéyvwte 6tL "Ek 0tOUaTOg
vnrtiwv kal ONAalovimy katnetion aivov;

Verse 14

val  yes, yes indeed, certainly

ovdemoTe  never

avaywwokw read, read in public worship

otoua, Tog n mouth

vnmog, o, ov  baby, infant, child

Onhalw nurse (of a mother feeding her
child at the breast); 6 0. unweaned
child)

kataptllw act & midd make, prepare

alvog, ov m praise

Kai poofiMdov avtd Tugplol kal ywhol €v
0 lepd, kal £0gpdmevoey adTovg.

npoofil@ov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
mpooepyoualL come/go to, approach

TVepAOS, N, ov blind

¥whog, m, ov lame, crippled

Oepamevw  heal, cure

Cf. Ps 8:2. "God does not need the choirs of
mighty temples or the gifts of outstanding
musicians (though of course, he accepts these
when offered in the spirit of devotion and
lowliness). The praise of little ones is perfect
praise." Morris.

Pharisaic oral law excluded the blind and the
lame from 'appearing before the Lord in the
temple' and from making sacrifices (cf. Deut
16:16; 2 Sam 5:8?). "The Messiah thus
manifests the blessings of the kingdom
precisely in the precincts of the temple ...
which is thereby transformed from a
commercial centre to a place of healing (one
cannot but think of Matthew’s earlier citation
of Hos 6:6 [Matt 9:13; 12:7])." Hagner.

Verse 17

Kal katolmwy avtovg eEfADey EEw Tiig
ndrewe eig BnOaviov, kai ndriodn ékel.

kotoltwyv  Verb, aor act ptc, m nom s
katalewtw leave, leave behind

¢Ew out, outside

moAlg, ewg f  city, town

NOMOON  Verb, aor pass dep, 3 s ovALouaL
spend the night

¢kel  there, in that place, to that place

During the Passover festival (and other
festivals) many pilgrims had to lodge outside
the crowded city. Jesus may have stayed with
Mary, Martha and Lazarus — though cf. Lk
21:37.
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Day 753: Matthew 21:18-22

Verse 18-22

Cf Mark 11:12-14, 20-26. "In its context
immediately following the cleansing of the
temple, the withering of the fig tree serves as
an enacted parable of judgment upon unfruitful
Israel. Only when understood as an
anticipation of the destruction of the temple
(24:2, 15) and the end of national Israel (cf.
23:38) does the miracle make sense." Hagner.

Verse 18

IMpwt 8¢ émavdywv gig TV wdV
gmelvooev.

mpwil adv early morning, in the early
morning

gmavayw return

mewvaw be hungry

Verse 19

kol 10wV ovkfiv ptov émi thig 660D HABev
e a0V, kal oudev ebpev év avTh el un
@UANO wovov, kal Aéyer avTi, Mnkéty €k
00D kopmodg YévnTal gig TOV aldva. kal
£ENEAvON mapaypfiuna 1 ovki.

1dwv  Verb, aor act ptc, mnom's 0P
see

ovkn, ng f fig tree

elg, wa, €v gen €vog, wag, £vog one, a

0680¢, ov f seev.8

oVdELS, OVdEULD, OVSEV  NO one,

gvpev Verb, aor act indic, 3s €0PLOK®W

@UAov, ov n leaf

uovov adv only, alone

Morris says that this is unusual and quotes
R.K.Harrison, "When the young leaves are
appearing in the spring, every fertile fig will
have some taksh on it, even though the season
for edible figs (Mk 11:13 AV) has not yet
arrived. When the leaves are fully developed
the fruit ought to be mature also. But if a tree
with leaves has no fruit, it will be barren for
the entire season." Taksh is "underdeveloped
fruit" that nevertheless "is often gathered for
sale in the markets."

unkett no longer

kopmog, ov m fruit, harvest

vévntal  Verb, aor subj, 3 s yLvouoL

alwv, alwvog m age

gENPAvON  Verb, aor pass indic, 3 s
Enpowve  dry up, scorch; pass wither

mapayonua  immediately, at once

"We should understand this story as an acted
parable: the fig tree in leaf gave promise of
fruit but produced none. The result was that it
was accursed. Those who profess to be God's
people but live unfruitful lives are warned."
Morris. Matthew is not concerned with the
precise details of time but with the immediacy
of the effect.

Hagner comments, "Luke’s parable of the fig
tree (Luke 13:6-9) makes, in its way, the same
point as the present enacted parable. For the
unfruitful fig tree as a symbol for Israel, see
esp. Jer 8:13; Mic 7:1 (cf. Isa 5:1-7; Hos 9:10,
16)."

Verse 20

kal id0vTeg ol podntoi é0avuacay
Myovteg, TIdg mapaypfiua éEnodvon 1
ovkti;

i6dvteg  Verb, aor act ptc, m nom pl O6paw
Oovpwalw  wonder, be amazed

Verse 21

dmokpleic 8¢ 6 "Inoode elmev avtolc,
Aunv Aéyw vuly, €dv &mte miotuv kol un
duakpldiite, oV udvov 1o Tiic ovkiig
moloete, AMAA KOV T@® OpelL ToVTw elmnrte,
ApOnTL kol fAMONTL glg v Bdhooooy,
YEVHOoETOL®

dmokplBeig  Verb, aor pass dep ptc, m nom s
dmokplvouar answer, reply

gov if

moTLg, ewg f faith, trust, belief

oLakplBfite  Verv, aor pass subj, 2 pl
oLakpwve judge; midd & aor pass
doubt, hesitate

kav (kou éav) even if, and if, even

0pog, ovg n mountain, hill

GpbntL  Verb, aor pass imperat, 2's aipw
take, take up, take away, raise

fMiONTL  Verb, aor pass imperat, 2 s Salhw
throw, throw down

Baloooa, ng f sea

| Cf. 17:20 and the note there.

Verse 22

kal wdvta 6oa Ov aitjonte év T
mpooevyf mLotevovteg AMjuecbe.

600¢, 1, ov as much as, how much, how
far, 6oog dv, 6cog ¢av whoever; pl.
as many as, all

altew ask, request

mpooevym, ng f prayer

motevw believe (in), have faith (in)

Mupeobe  Verb, fut midd dep indic, 2 pl
Aappave
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Cf. John 14:13-14; 15:7; 16:23. "Jesus does
not offer his disciples magical power to do
whatever they please or to perform
extraordinary feats for their own sake, such as
the withering of a fig tree. All must be related
to the purpose of God that is in the process of
being realized." Hagner.

Verse 24

dmokpleic 8¢ 6 "Inoodg elmev avtolc,
"Epwtiow vudc kdyw Adyov Eva, Ov €dv
elmnTé ot kdyw vulv £pd €v moig EEovoiq
todto ToL®-

Day 754: Matthew 21:23-27

Verses 23-27

Cf. Mark 11:27-33; Luke 20:1-8.

dmokpdeic  see v.21

gowtaw ask, request

kdyw acompound word = Kot £yw

elg, W, €v gen €vog, ULag, £vog one, a
gov if

glmnté  Verb, aor act subj, 2 pl Aeyw

¢o® Verb, fut act indic, 1 s Aeyw

Verse 23

Kai ¢éA0ovtog avtod eig 10 igpov
TPoofilbov avT®d d1ddokovTL ol dpyLepelg
Kal ol wpeoputepol Tod haod Aéyovtec,
"Ev moig €Eovotg tadta molele; kal tig
ool Edwkev TV £€ovolav TavTny;

lgpov, ov n  see v.12

npoofiMdov  see v.14

dLddokovtL  Verb, pres act ptc, m dat s
OLaokw teach

To answer with another question was typical
of Rabbinic debate. It was not necessarily a
means of avoiding the issue but could be an
attempt to extract the right answer.

"This was not a red herring to lead them away
from their question, for if they had answered it
honestly they would have had the answer to
their own since John had borne witness to
Jesus." Morris.

Verse 25

"No reference is given to the content of the
teaching of Jesus at this point, but it would be
a fair assumption that he was again
proclaiming the dawn of the kingdom of God
(cf. evavyehilouevou ... in Luke 20:1)."

10 Bdrttiopa 1O Todvvov mtébev fv; ¢
ovpavod 1 €€ avBpwmwv; ol 8¢
diehoyiCovto &v €avtolg Aéyovteg, "Edv
elmwuev, "EE ovpavoD, ¢pel ulv, Al ti
o0V 0Vk émLOTEVOOTE OVTR);

APYLEPEVS, EWC m see v.15
nmpeofutepog, o, ov elder
Moog, ov m people, a people

L.e. representatives of the Sanhedrin. Cf. 26:3,
47, 27:1, 3, 12, 20.

moBev interrog adv. from where
ovpavog, ovu m heaven

1N or

dtahoyilouatl discuss, consider, reason
govtog, £avtn, eavtov him/her/itself

moLog, o, ov what, of what kind
¢Eovowa, ag f authority, right, power

'"These things' would probably include the
triumphant entry, Jesus' driving out of the
traders and his healing and teaching in the
temple.

"Their reasoning covers the consequences of
each of the possible answers, and they give no
attention whatever to the actual source of
John's baptism." Morris.

g€dwkev  Verb, aor act indic, 3 s dLdwL

"It was a day when originality was not highly
prized. In the rabbinic schools it was
necessary to cite some previous rabbi if one
wished to obtain a hearing. Authority was
always clothed with some external justification
for him to do this. He had no authority that
they could discern, and they were the people
who authorised teachers. So they asked him
for his credentials." Leon Morris. Cf. Acts
4:7.

elmwuev  Verb, aor act subj, 1 pl Aeyw
goel  Verb, fut act indic, 3 s Aeyw
TLOTEVW see v.22

Verse 26

g0v 8¢ elmmwuev, 'EE avBpwmwy,
pofovuedo tOv Eyhov, mhvieg Yap O
ootV Exovory TOV Twdvvny.

popeouol fear, be afraid (of)
oyloc, ov m crowd, multitude

Verse 27

Kol drtokpldévteg 1@ Inood elmav, Ok
otdapev. £gn avtolg kol avtdg, OVdE £ym
Myw Bulv €v ot éEovoiqg Tadta ToLd.

oida (verb perf in form but with present
meaning) know
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"It was not that they were ignorant of what
was involved, nor that they did not have a
strong opinion of their own about John. It was
that neither answer was practical politics.
Jesus had challenged them and they had
declined the challenge." Morris.

"Actually this is no escape from their dilemma,
for they thereby confess incompetence to
judge one who except for Jesus had been the
most prominent preacher of their day. If they
cannot tell whether God was at work in John
the Baptist, they are not competent to question
and judge Jesus." Filson.

Some critics favour the second reading
because it does not make sense and explains
the origin of the others. Westcott and Hort
suggest that a primitive error is responsible for
the second of the above and that this then gave
rise to the variants. Metzger prefers the first
reading while Nestle prefers the third.

Verse 29

6 8¢ dmokpLBelc elmev, OV BéAw, Votepov
o8¢ uetapeindeic dmfilOev.

£pn  Verb, imperf act ind, 3s @nuL say

Day 755: Matthew 21:28-32

Verses 28-32

dmokplbelc  see v.21

el wish, will

votepov  afterwards, later

uetoueAndelc  Verb, aor pass dep ptc, m
noms UeTaUuEAOUOL change one's
mind

Can also bear the sense 'repent.’

This parable of the two sons is unique to
Matthew. It is the first in a series of three
parables about Jesus' rejection by those who
ought to receive him.

Verse 28

Verse 30
Tpooewv 8¢ 1) ETépw elmev Hoovtwe. O
ot dmokpuBeic eimev, "Eyw, KUpLe: Kol ovk
ArfiilOev.

Ti 8¢ Vulv dokel; GvBpwmog elyev Tékva
0. kal TPOCEMDWVY TH TEWTW ELTEY,
Tékvov, Vmaye orfjuepov £pydlov v T
AUTEADVL.

£1€00C, O, ov other
ooavtwg adv in the same way, likewise

£yw is short for idov £yw, 'Here I am.'

Verse 31

ookew think, suppose
elyev  Verb, imperf act indic, 3 s £yw
Tekvov, ov n child

Cf. Luke 15:11-32.

TPOoEPOUdL come or go to, approach
TPWTOG, M, ov first

vmayw go, depart

onuepov today

g¢oyaCouatl work, do, perform
durelwv, wvog m  vineyard

Verses 29-31

tig ¢k TV S0 £moinoev 1O OEAnua ToD
Tateog; Aéyovorv, O mpdTOS. Aéyel
avtolg O ‘Inoolc, Aunv Aéyw duiv dtL ol
TeEMDVAL KAl 0b TOPVOL TEOGYOVOoLY DUDS
elc v Baotietav toD 0g0D.

Oehnua, atog n will, wish, desire
Tehwvng, ov m tax collector
mopvn, ng f prostitute

mpoayw go before or ahead of

Verses 29-31 are marked by some peculiar
textual variants. Manuscripts fall into three
basic categories:

i) The first son says 'No' but later repents.
When asked who did the will of the father,
the answer given is 'the first'.

ii) The first son says 'No' but later repents.
When asked who did the will of the father,
the answer given is 'the last'.

iii) The first son says 'Yes' but then does
nothing, the second says 'No' but later
repents. When asked who did the will of
the father, the answer given is 'the second'
(or some variant such as 'last").

"The conventionally religious who cause no
scandal and go through the outward motions of
religious observances can fail to respond to the
demand for wholehearted repentance and
complete dedication to the service of God that
Jesus demanded." Leon Morris.

"The contrast noted here between the
receptivity of sinners and the hardheartedness
of the Jewish religious leadership in relation to
the message of Jesus is a common motif in the
Gospel tradition (cf. 9:10-13; Luke 7:29-30,
35-50; 18:9-14; John 7:48). The connection
between John the Baptist and Jesus is such that
those who reject John also reject Jesus."
Hagner.
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Verse 32

AOev yap "Twdvvng Tpdg tudg &v 6@
SLKALOOVVNG, Kl OVK £mLoTeEVo0TE aUTH
ol 8¢ TehdvaL kal ol Topval £mioTevoay
aVT®" VUElg 68 10dVTES 0VOE ueTeperriOnTe
votepov 10D motedoar avTd.

0dog, ov f way, path

okatoovvn, ng f righteousness

TLOTEVW see v.22

180vteg  Verb, aor act ptc, m nom pl 6paw
see, observe

The change in the lives of these people was
evident — it could be seen.

ueteuehniOnte  Verb, aor pass dep indic, 2 pl
uetoue ouoL  see v.29
VOTEPOV  see v.29

"Doing the will of the Father, for Jesus, is
more than simply a matter of words; it is
always a matter of deeds (cf. esp. 7:21-27;
25:31-46)." Hagner.
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